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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eśké rt̄i
Arrieta: eśké rt̄i
Bakio: eśké rt̄i
Bermeo: eśké rt̄i
Berriz: eśké rt̄i
Bolibar: eśké rt̄i
Busturia: eśké rt̄i
Dima: eśké rt̄i
Elantxobe: eśké rt̄i
Elorrio: eśké rt̄i
Errigoiti: eśké rt̄i
Etxebarri: eśké rt̄i
Etxebarria: esk̟ɛŕt̄i
Gamiz-Fika: eśké rt̄i
Getxo: eśké rt̄i
Gizaburuaga: eśké rt̄i
Ibarruri (Muxika): eśké rt̄i
Kortezubi: eśké rt̄i
Larrabetzu: eśké rt̄i
Laukiz: eśké rt̄i
Leioa: eśké rt̄i
Lekeitio: eśké rt̄i
Lemoa: eśké rt̄i
Lemoiz: eśké rt̄i
Mañaria: eśké rt̄i
Mendata: eśké rt̄i
Mungia: eśké rt̄i
Ondarroa: eśké rt̄i
Orozko: eśké rt̄i
Otxandio: í śkert̄i
Sondika: eśké rt̄i
Zaratamo: eśké rt̄i
Zeanuri: é śker,̄ *eśké rt̄i
Zeberio: eśké rt̄i
Zollo (Arrankudiaga): eśké rt̄i
Zornotza: eśké rt̄i

Araba

Aramaio: śú rð̄o, é śkert̄i

Gipuzkoa

Aia: eʃkɛŕ ̄
Amezketa: eskɛŕ ̄
Andoain: eskɛŕ ̄
Araotz (Oñati): é śker ̄
Arrasate: eśké rt̄i

Arroa (Zestoa): eskɛŕ ̄
Asteasu: eskɛŕ ̄
Ataun: katʃó , eskɛŕ ̄
Azkoitia: é ʃkɛr ̄
Azpeitia: eśkɛŕ ̄
Beasain: é skɛr ̄
Beizama: eskɛŕ ̄
Bergara: eské rt̄i
Deba: eśkɛŕt̄i
Donostia: eské r ̄
Eibar: eśké rt̄i
Elduain: eskɛŕ ̄
Elgoibar: eśké rt̄i
Errezil: eskɛŕ,̄ eʃkɛŕá̄  (mark.)
Ezkio-Itsaso: eskɛrt̄í 
Getaria: eskɛŕ ̄
Hernani: eśkɛŕ,̄ eʃkerā (mark.)
Hondarribia: eʃkerā (mark.), *eʃkert̄i
Ikaztegieta: eśkert̄í 
Lasarte-Oria: é ské r ̄
Legazpi: eskɛrt̄í 
Leintz Gatzaga: eśké rt̄i, tʃó rð̄o
Mendaro: eśkɛŕt̄i
Oiartzun: eʃkɛŕ ̄
Oñati: eśké rt̄i, ká tʃu
Orexa: é skɛr ̄
Orio: eskɛŕ ̄
Pasaia: eské r ̄
Tolosa: eskɛŕ ̄
Urretxu: é skɛr,̄ eskɛŕt̄i
Zegama: eskɛŕ ̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: eské rt̄ja 
(mark.)

Alkotz: eské rā (mark.)
Aniz: é skɛr ̄
Arbizu: ká tʃo
Beruete: katʃó , eskɛŕ ̄
Donamaria: ẹ ské r
Dorrao / Torrano: ká tʃo, *é skɛr̄
Erratzu: surðó , eskɛŕ
Etxalar: eskɛŕ,̄ *ká tʃo
Etxaleku: eské r ̄
Etxarri (Larraun): eské r,̄ *katʃó 
Eugi: eské rā
Ezkurra: eʃké r,̄ ɵurð̄ó , sú rð̄oá  (mark.)
Gaintza: eʃkɛŕ,̄ eskɛŕ ̄

Goizueta: eskɛŕ ̄
Igoa: katʃó , eskɛŕ ̄
Jaurrieta: sú rð̄o͜a (mark.), eské rt̄i
Leitza: eskɛŕ,̄ katʃó 
Lekaroz: eskɛŕ ̄
Luzaide / Valcarlos: eské r ̄
Mezkiritz: eské rā (mark.)
Oderitz: eskɛŕ ̄
Suarbe: é skɛr ̄
Sunbilla: eskɛŕ
Urdiain: eské rt̄i
Zilbeti: eské r
Zugarramurdi: eské r

Lapurdi

Ahetze: eskeRðó 
Arrangoitze: eʃké rð̄o
Azkaine: eské Rðuá  (mark.)
Bardoze: eské rtu
Beskoitze: é skeR
Donibane Lohizune: eʃké Rðo
Hazparne: é skeR
Hendaia: eské Rdo
Itsasu: é skeR
Makea: eské R
Mugerre: eskerā (mark.)
Sara: eské R
Senpere: é skeR, *eské Rðo
Urketa: eské Ra (mark.)
Uztaritze: é skeR

Nafarroa Beherea

Aldude: eské r ̄
Arboti: eśké r
Armendaritze: eʃké r ̄
Arnegi: é sker
Arrueta: é ʃkerētá  (mark.)
Baigorri: eskeRentsi, esker
Bastida: eʃké r
Behorlegi: eʃké r
Bidarrai: é sker
Ezterenzubi: eské r
Gamarte: eskeré̄ ta (mark.), eské rēt
Garrüze: [ez da galdetu]
Irisarri: é skeR
Izturitze: eʃker, esker
Jutsi: eskerēt, eśkerēt
Landibarre: eské rēt

Larzabale: eʃkerēt
Uharte Garazi: é skeR

Zuberoa

Altzai: eʃkeré̄ t
Altzürükü: é ʃkeré̄ t
Barkoxe: iʃkeré̄ t 
Domintxaine: eśkeré̄ t
Eskiula: eʃkeré̄ t 
Larraine: eʃkeré̄ t
Montori: iʃkeRé t
Pagola: eʃkeré̄ t
Santa Grazi: eʃkeré̄ t
Sohüta: iʃkeré̄ t
Urdiñarbe: eʃkeré̄ t
Ürrüstoi: eʃkerēt 
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2181. Mapa: zurdo / gaucher / left-handed

GALDERA: 59550 ALG: 731; ALEANR: VIII, 996

ezker	  
izker	  
ezkerti	  
iskerti	  
ezkerret	 
ixkerret	  
ezkerrentzi	  
ezkerdo	 
ezkertu	  
katxo	  
txordo	  
zurdo	  

Ataun: “Ezkérra” re bái, bañó ostéakoá “kátxo”. 
Gaintza: Ník amálau-amábost urté nittúlá “kátxó”. Géoz éztot átto; émen “ezkérrá”.
Leitza: Geina, “ezkerra”.
Oderitz: [“Katxo”] géo etórri zen. “Kátxo” erdáráz [da]; émen béti “ezkérrák”. 
Igoa: “Kátxó” jenéalen.
Suarbe: Erdáras, “és'es kátxo”; “ése es ezkérra” ézta erráten, “és'es kátxo”. 
Hazparne: Ezkerra da hua.
Arrueta: To! Mutiko ori exkerreta uk pilotan artzeko, exkerrez ari uk pilotan.
Armendaritze: Ezkerra badira ezkerrak haakilan ixkiatzen ta guziak, yaten ta guziak esku ezkerrakilan.
Ezterenzubi: Bi haur batut biak ezkerrak, denboran iten zuten zernahi ezartzen zuzten estekatuak ta istorio 

eskuinaz artzeko.
Gamarte: Etzen libro ezkerraikin ixkiatzia, eskolan ez gintuzten uzten, eskuñaikin in bear tzen ixkiatu.
Behorlegi: Oai uzten txuu; leen ez uzten exkerraikin artzea.
Jutsi: Aita bezala, eskerreta uk.
Altzürükü: Lehen erraiten zizien “exkerret, maladret”; uai ez. Uai üzten dizie; lehen ez, eta bortxatzen.
Santa Grazi: Lehen etzüzün üzten... “exkerret maladret” [esaera]. 

- Ezkerraz eskuinaz baino gehiago baliatzen den pertso-
na nola izendatzen den galdetu da.
- Galdera honetan bildu diren zenbait erantzun 59540 
'mano izquierda / main gauche' galderan ere jaso dira.
- Abaurregainan “ezkértia” jaso da ezkerreko eskua-
rekin idazten duena izendatzeko. Politikan ezkerre-
ko ideiak dituena adierazteko, ordea, “ezkérra” dela 
bildu da. 


